
致    第一商業銀行股份有限公司   香 港 分 行 
To     First Commercial Bank, Ltd       Hong Kong Branch 

(Incorporated in Taiwan with limited liabiliy) 
 
 

茲     請 發  給 支 票 簿           本 並 依 照 下 列 指 示 處 理 

Please supply me/us with         cheque book(s) under the following instruction: 
 
 

本    人    /    等    將    往      貴    分    行    領    取    。 

I/WE SHALL COLLECT THE CHEQUE BOOK(S) AT YOUR OFFICE. 

請    將    支    票    簿    交    來    人    帶    返    。 

PLEASE LET THE BEARER COLLECT THE CHEQUE BOOK(S). 

請  以  掛  號  郵  寄  本  人  /  等  之  戶  口  登  記  地  址  。 本  人  /  等  授  權  貴  行  將  郵  費  從  本  人  /  等  之  戶  口  內  扣  除  。 

PLEASE MAIL BY REGISTER TO MY/OUR ADDRESS IN YOUR FILE. I/WE AUTHORIZE YOU TO DEBIT MY/OUR ACCOUNT FOR THE POSTAGE. 
 
 

本人(等)願意遵守該支票簿內頁所載支票使用章則，並承認該等章則為現行往來存款章程之一部份。 

I/We hereby expressly agree to observe the terms and conditions relating to the use of cheques 

printed on the inside cover of each cheque book which terms and conditions shall be deemed to 

form part of the rules for current accounts for the time being in force.    
戶 名 

A/C Name  
賬 號 

A/C No.  
   
 逾 期 未 領 取 的 支 票 簿 ， 將 以 掛 號 郵 件 寄 予 客 戶 ， 有 關 之 郵 費 將 於 客 戶 的 往 來 戶 口 內 扣 除 。 

 Uncollected cheque books will be sent by registered mail to the account holder, postage will be debited to the account holder’s current account. 

: 
日期 

DATE  

※注意:請將申請表格正本寄回本行，並經本行處理後始生效※ 

 
 
 
 
 
 
 
 

存戶簽署   A/C Holder’s Signature(s) 

( 請用原存印鑑簽署 ) 

(Please use signature(s) originally filed with the Bank) 

 

 

 

 


